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Se declara abierta la sesión a las 15.10 horas.

Tema 114 del programa: Cuestiones relativas a los
derechos humanos (continuación)

a) Aplicación de los instrumentos de derechos
humanos (continuación) (A/C.3/55/L.30)

Presentación del proyecto de resolución A/C.3/55/L.30

1. El Sr. Iversen (Dinamarca) presenta el proyecto
de resolución A/C.3/55/L.30, titulado “La tortura y
otros tratos o penas crueles, inhumanos o degradantes”,
y anuncia que Australia, El Salvador, Georgia, Hun-
gría, Ucrania y Uganda se suman a los patrocinadores.
Tras resumir los puntos fundamentales del proyecto de
resolución, el orador se refiere en particular al anexo,
que contiene los principios relativos a la investigación
y documentación eficaces de la tortura y otros tratos
o penas crueles, inhumanos o degradantes, y señala que
aunque no introducen ninguna innovación, constituyen
pautas importantes para la investigación y documenta-
ción en esa esfera. Dado que el texto del proyecto de
resolución es el resultado de consultas abiertas a la
participación de todos, espera que pueda aprobarse sin
proceder a votación.

b) Cuestiones relativas a los derechos humanos,
incluidos distintos criterios para mejorar el
goce efectivo de los derechos humanos y las
libertades fundamentales (continuación)
(A/55/177, A/55/213 y Add.1, A/55/214 y Add.1,
A/55/275 y Add.1, A/55/279, A/55/280 y Add.1 y
2, A/55/283, A/55/288, A/55/289, A/55/291,
A/55/292, A/55/296 y Add.1, A/55/302, A/55/306,
A/55/328, A/55/342, A/55/360, A/55/395–
S/2000/880, A/55/404–S/2000/889, A/55/408 y
A/C.3/55/52)

c) Situaciones relativas a los derechos humanos
e informes de relatores y representantes
especiales (continuación) (A/55/269, A/55/282* y
Corr.1, A/55/294, A/55/318, A/55/335, A/55/346,
A/55/358, A/55/359, A/55/363, A/55/374,
A/55/400, A/55/403, A/55/509 y A/55/426–
S/2000/913)

d) Aplicación amplia de la Declaración y
Programa de Acción de Viena y actividades
complementarias (continuación) (A/55/36 y
A/55/438–S/2000/93)

e) Informe del Alto Comisionado de las Naciones
Unidas para los Derechos Humanos
(continuación) (A/55/36)

2. La Sra. Nicodemos (Brasil) dice que, pese a que
la comunidad internacional ha reconocido el carácter
universal e inalienable de los derechos humanos, mu-
chos Estados siguen vulnerándolos y se ponen a res-
guardo de toda crítica invocando una versión distorsio-
nada del principio de no injerencia en los asuntos in-
ternos de un Estado, consagrado en la Carta de las Na-
ciones Unidas. Los informes sobre derechos humanos
ponen claramente de manifiesto la necesidad de que la
comunidad internacional tome medidas para mejorar la
situación y fortalecer los mecanismos de vigilancia,
con la activa participación de la sociedad civil. El Bra-
sil apoya los mandatos de los relatores temáticos y los
relatores por países de la Comisión de Derechos Hu-
manos y la labor de los órganos creados en virtud de
tratados, y considera que deben hacerse esfuerzos por
racionalizar y fortalecer, mediante la aportación de re-
cursos adicionales, todos los mecanismos de derechos
humanos de las Naciones Unidas.

3. El Gobierno y la sociedad civil del Brasil trabajan
activamente en el mantenimiento de un sistema demo-
crático, el Estado de derecho y la protección de los de-
rechos humanos y las libertades fundamentales. Du-
rante el año en curso, el Brasil incrementó su coopera-
ción con el sistema de derechos humanos de las Nacio-
nes Unidas y recibió la visita de la Alta Comisionada,
con quien el Gobierno firmó un memorando de enten-
dimiento con fines de cooperación técnica. También
viajó al país el Sr. Rodley, Relator Especial sobre la
tortura, que entró en contacto con autoridades federales
y estatales y representantes de la sociedad civil. El Go-
bierno del Brasil ha presentado su informe inicial al
Comité contra la Tortura y ha seguido aplicando el plan
de acción sobre derechos humanos. Cabe citar en parti-
cular el proyecto del Gobierno del Brasil de crear una
red de centros de vigilancia de derechos humanos, que
ya ha empezado a funcionar en San Pablo. Esta inicia-
tiva, que cuenta con el apoyo de la Alta Comisionada
para los Derechos Humanos, tiene el propósito de hacer
participar a las organizaciones no gubernamentales, las
universidades, los organismos gubernamentales y
las comunidades locales en el descubrimiento y la so-
lución de violaciones de derechos humanos. Para con-
cluir, el orador dice que el Brasil está empeñado en la
promoción de los derechos humanos y considera que
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un Estado que permite que los derechos humanos se
vulneren pierde su legitimidad.

4. La Sra. Enkhtsetseg (Mongolia) dice que hoy en
día las tres cuartas partes de los países del mundo tie-
nen regímenes democráticos que reconocen los dere-
chos humanos y las libertades fundamentales. Sin em-
bargo, las leyes y las declaraciones no bastan, es nece-
saria la aplicación efectiva de los instrumentos de dere-
chos humanos en los planos local y nacional. En el cur-
so del último decenio se ha reconocido el vínculo que
existe entre la aplicación efectiva de los derechos hu-
manos y la realización del derecho al desarrollo. En
este contexto, la delegación de Mongolia acoge con sa-
tisfacción el Informe sobre Desarrollo Humano del
Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo y
el informe del Secretario General sobre la mundializa-
ción y sus consecuencias para el pleno disfrute de to-
dos los derechos humanos (A/55/342). El seminario
sobre el tema que se celebrará en 2001 en Asia y el Pací-
fico hará, sin duda, aportes valiosos a esta problemática.

5. Resulta alentador que en la Cumbre del Milenio
haya habido 273 firmas o ratificaciones de tratados in-
ternacionales. Por su parte, Mongolia, cuya Constitu-
ción garantiza todos los derechos humanos y las liber-
tades fundamentales, firmó el Protocolo Facultativo de
la Convención internacional sobre la eliminación de
todas las formas de discriminación contra la mujer y
prevé ratificarlo en breve. Durante el año en curso,
Mongolia también ratificó el Convenio No. 182 de
la OIT sobre la eliminación de las peores formas de
trabajo infantil. Además, se acaba de presentar al Par-
lamento para su ratificación la Convención contra
la Tortura y otros Tratos o Penas Crueles, Inhumanos
o Degradantes. El Parlamento de Mongolia ya ha ratifi-
cado en total 30 instrumentos internacionales de dere-
chos humanos y está llevando a cabo un activo proceso
de reforma legislativa para armonizar las leyes nacio-
nales con las normas internacionales. El Gobierno ha
tomado además una serie de medidas para el segui-
miento de las conferencias mundiales celebradas en el
decenio de 1990. En 1994, se estableció el Subcomité
Parlamentario de Derechos Humanos. Actualmente, el
Parlamento tienen ante sí un proyecto de ley que pro-
pone el establecimiento de una comisión nacional de
derechos humanos. El Gobierno constituido después de
las elecciones celebradas en junio se propone garanti-
zar la seguridad, promover los derechos humanos y lo-
grar un desarrollo centrado en las personas.

6. La delegación de Mongolia se complace en ob-
servar que en estos últimos años la Oficina del Alto
Comisionado para los Derechos Humanos ha fortaleci-
do el programa de cooperación técnica, en particular en
las esferas de creación de instituciones nacionales de
derechos humanos, administración de justicia, reforma
legislativa, educación en materia de derechos humanos
y presentación de informes sobre aplicación de trata-
dos. Mongolia celebra también las iniciativas tomadas
recientemente por la Oficina para mejorar el sistema de
presentación de informes y el funcionamiento de los
órganos creados en virtud de tratados, y se felicita de la
colaboración que llevan a cabo los órganos pertinentes
del sistema de las Naciones Unidas para promover el
derecho al desarrollo en los planos nacional e interna-
cional. A juicio de Mongolia, las ideas innovadoras
propuestas por el experto independiente sobre el dere-
cho al desarrollo podrían seguir estudiándose en el
grupo de trabajo de participación abierta.

7. En Mongolia, el programa de cooperación técnica
se aplica en colaboración con la Oficina del Alto Co-
misionado en esferas como la promoción de la educa-
ción en materia de derechos humanos, reforma de pri-
siones y capacitación de abogados y personal de tribu-
nales. La propia Sra. Robinson viajó a Mongolia en el
mes de agosto y durante su estancia se determinaron
formas de cooperación entre el Gobierno y su Oficina
para los años venideros. Al mismo tiempo, la coopera-
ción regional es decisiva para la promoción de los de-
rechos humanos. Una serie de seminarios regionales ha
permitido llegar a un consenso sobre los principios del
marco para la cooperación técnica regional en Asia y el
Pacífico. En el contexto de este marco, el Gobierno de
Mongolia organizó, en cooperación con la Oficina del
Alto Comisionado y la Unión Interparlamentaria, un
seminario sobre el fortalecimiento del papel de los
parlamentos en la promoción y protección de los dere-
chos humanos.

8. Mongolia reitera su gran interés en continuar la
cooperación con la Oficina del Alto Comisionado en las
cuatro esferas de actividades incluidas en el marco para
la cooperación técnica regional, a saber: formulación de
planes de acción nacionales; fortalecimiento de las ins-
tituciones nacionales de derechos humanos; educación
en materia de derechos humanos; y estrategia para
la promoción de los derechos económicos, sociales y
culturales y el derecho al desarrollo. Mongolia también
espera con interés la participación en el programa sobre
Fortalecimiento de los derechos humanos (HURIST),
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del PNUD y la Oficina del Alto Comisionado, enca-
minado a integrar dimensiones de derechos huma-
nos, incluido el derecho al desarrollo, en el programa
de desarrollo.

9. La delegación de Mongolia apoya los esfuerzos
de la Oficina del Alto Comisionado para preparar
la Conferencia Mundial Contra el Racismo, la Discri-
minación Racial, la Xenofobia y Formas Conexas de
Intolerancia. Cabe esperar que esa conferencia permita
tomar medidas para hacer frente a esos flagelos. Re-
sulta alentador que un total de 64 Presidentes, incluido
el Presidente de Mongolia, hayan firmado la declara-
ción sobre la tolerancia y la diversidad durante
la Cumbre del Milenio. Para concluir, la oradora reitera
que la realización de los derechos humanos y el dere-
cho al desarrollo requieren una mayor acción y solida-
ridad de la comunidad internacional, especialmente pa-
ra ayudar a los pueblos y países desfavorecidos a supe-
rar las desigualdades y salir de la marginación.

10. El Sr. Kobayashi (Japón) dice que la democracia,
el desarrollo y el respeto de los derechos humanos y las
libertades fundamentales son interdependientes y se
fortalecen mutuamente. La democracia es un elemento
decisivo para la realización universal de los derechos
humanos, pues promueve la participación del pueblo en
el gobierno y el desarrollo. El Japón apoyará, pues, una
vez más en el período de sesiones en curso de
la Asamblea General la aprobación de una resolución
sobre la protección y consolidación de la democracia.
En este contexto, el Japón felicita al pueblo de la Re-
pública Federativa de Yugoslavia por la transición pa-
cífica hacia la democracia que ha logrado gracias a las
recientes elecciones. El Japón apoyará al nuevo Go-
bierno en sus esfuerzos por establecer y consolidar una
nación democrática.

11. La promoción de la democratización es una de las
prioridades del Japón, lo cual se pone claramente de
manifiesto en su política sobre asistencia oficial para el
desarrollo. Además, el Gobierno del Japón promueve el
concepto de asociación para el desarrollo democrático
desde 1996. El desarrollo democrático y la promoción
y protección de los derechos humanos requieren no
sólo la voluntad política de los gobiernos sino también
instituciones, mecanismos y recursos humanos adecua-
dos. Por tal razón, el Japón proporciona ayuda bilateral
en esta esfera, tras la celebración de consultas y la con-
certación de acuerdos. Concretamente, el Japón ha en-
viado expertos y ha apoyado cursos y seminarios de
capacitación para el establecimiento de sistemas jurídi-

cos y administrativos. También fomenta las actividades
de las organizaciones no gubernamentales y los gobier-
nos locales y presta ayuda para la creación de medios
de difusión independientes e idóneos. El Japón envía
personal y suministra asistencia financiera, capacita-
ción, material y equipo para apoyar la celebración de
elecciones democráticas. Otorga también subsidios pa-
ra investigación en esta esfera y para la realización de
actividades culturales y educativas, y desde 1994 ha
prestado apoyo electoral en unas 40 ocasiones.

12. El Japón celebra la publicación del Informe sobre
Desarrollo Humano preparado por el PNUD y dedicado
al tema de los derechos humanos y el derecho al desa-
rrollo, y está de acuerdo con la conclusión del informe
de que la democracia es el mejor mecanismo para pro-
mover y proteger los derechos humanos. A su vez, la
igualdad, la no discriminación y los principios de dere-
chos humanos fortalecerán el desarrollo. El Japón asig-
na gran importancia al derecho al desarrollo, por lo que
acoge con satisfacción los resultados de la reunión del
grupo de trabajo sobre el derecho al desarrollo celebra-
da en Ginebra. El derecho al desarrollo debe entenderse
como el derecho de los países en desarrollo a la asis-
tencia económica. Es necesario que la comunidad in-
ternacional apoye a los gobiernos en sus esfuerzos en
esta esfera. El Japón apoya la propuesta del experto in-
dependiente sobre el derecho al desarrollo de que se
adopte un enfoque gradual y se inicie el debate sobre
tres derechos humanos relacionados con la satisfacción
de necesidades humanas básicas, a saber: el derecho a
la alimentación, el derecho a la atención primaria de la
salud y el derecho a la enseñanza primaria. El Japón
cree asimismo que el imperio de la ley y la buena ges-
tión de los asuntos públicos son indispensables para ga-
rantizar el ejercicio efectivo del derecho al desarrollo.

13. En cuanto al examen en la Asamblea General de
la situación de los derechos humanos, cabe observar
que la aprobación de una resolución en la Asamblea es
un medio de expresar la opinión de la comunidad inter-
nacional y de propiciar el cambio, mientras que otra
posibilidad es trasmitir el mensaje de manera bilateral
directamente al gobierno de que se trate, enfoques que
el Japón se propone aprovechar al máximo. Refiriéndo-
se a la situación en Camboya, el Japón acoge con be-
neplácito la labor del Gobierno para promover y prote-
ger los derechos humanos y la democracia, como la re-
dacción del Plan de Acción en materia de buena ges-
tión de los asuntos públicos, el establecimiento del
Consejo de Reforma Judicial y la lucha contra la trata
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de mujeres y niños. También es motivo de satisfacción
la conclusión de las conversaciones entre el Gobierno
de Camboya y las Naciones Unidas sobre el enjuicia-
miento de los dirigentes del Khmer Rouge responsables
de las violaciones más graves de los derechos huma-
nos. No obstante, es de lamentar que, a consecuencia
de la prolongada guerra civil, la disposición y com-
promiso del Gobierno de Camboya respecto de la edifi-
cación de la nación se han visto afectados por la falta
de recursos humanos y financieros. El Japón seguirá
apoyando los esfuerzos de Camboya e invita a otros
miembros de la comunidad internacional a que hagan
lo mismo.

14. El Japón apoya plenamente los buenos oficios
interpuestos por el Enviado Especial del Secretario Ge-
neral para Myanmar a fin de lograr la reconciliación
nacional, e insta a otros Estados Miembros a que ex-
presen su firme apoyo a dichas gestiones. El Japón
apela al Gobierno de Myanmar y a la Liga Democrática
Nacional para que hagan todo lo posible por entablar
un diálogo fructífero en estrecha cooperación con el
Enviado Especial. El Japón también insta al Gobierno
de Myanmar a que adopte medidas inmediatas y con-
cretas respecto de la cuestión del trabajo forzoso; de lo
contrario la OIT adoptará medidas drásticas que ten-
drán graves consecuencias para el pueblo de Myanmar.

15. El Japón acoge con satisfacción los progresos
realizados en el ámbito de los derechos humanos en el
Irán bajo el Presidente Khatami. El Gobierno del Irán y
el Gobierno del Japón celebraron recientemente su
primer diálogo sobre derechos humanos. El Japón espe-
ra que el Gobierno del Irán siga adoptando medidas pa-
ra promover y proteger los derechos humanos y que in-
vite al Representante Especial en el mismo espíritu de
apertura mostrado hacia el Japón a fin de estudiar la
situación imperante en el país y entablar un diálogo
más constructivo. En lo que respecta a la financiación
de la Oficina del Alto Comisionado, aunque en el pre-
supuesto ordinario para 2000–2001 se prevé un mo-
desto aumento en la dotación de recursos del programa
de derechos humanos, no es suficiente para satisfacer
la demanda del número creciente de programas de de-
rechos humanos que lleva a cabo el sistema de las Na-
ciones Unidas. El Japón celebra las gestiones empren-
didas por los presidentes de los órganos creados en
virtud de tratados de derechos humanos encaminadas a
seguir mejorando su funcionamiento y garantizar una
efectiva aplicación de esos instrumentos. Al mismo
tiempo, estima que deben consignarse suficientes re-

cursos para el funcionamiento de cada órgano creado
en virtud de un tratado de derechos humanos con cargo
al presupuesto ordinario de las Naciones Unidas. Hay
que tener en cuenta que dado el aumento del número de
países que han pasado a ser partes en los instrumentos
de derechos humanos y el número cada vez mayor de
solicitudes de asistencia técnica y servicios de aseso-
ramiento, aumenta constantemente el trabajo que ha
de hacer la Oficina. El Japón seguirá apoyando los
programas de la Oficina del Alto Comisionado me-
diante sus contribuciones voluntarias, y pide a la Ofici-
na que proporcione a los países donantes un informe
más rápido y transparente sobre el uso de los fondos
voluntarios.

16. El Sr. Carranza (Guatemala) señala que el Go-
bierno de Guatemala cree firmemente en el sistema in-
ternacional de promoción y protección de los derechos
humanos y considera que los instrumentos internacio-
nales en esa materia y los mecanismos para su promo-
ción y protección, en particular en el sistema de las
Naciones Unidas, constituyen un inestimable apoyo a
los esfuerzos nacionales para lograr en Guatemala una
solución negociada al conflicto armado que por tantos
años ha obstaculizado el desarrollo del país. Guatemala
sigue cooperando con dichos mecanismos con el fin de
fortalecer a nivel internacional el respeto de los dere-
chos civiles, políticos, económicos, sociales y cultura-
les y también para ponerlos en práctica en el plano na-
cional. Ese convencimiento ha llevado a Guatemala a
promover activamente el fortalecimiento de los meca-
nismos de la Comisión de Derechos Humanos, con la
creación de la figura del Representante Especial del
Secretario General para la protección de los defensores
de los derechos humanos, cuyo mandato debe ser apo-
yado firmemente en la resolución correspondiente en el
presente período de sesiones de la Asamblea General.

17. El proceso de paz en Guatemala es bastante com-
plejo y acarrea una serie de compromisos, algunos de los
cuales, que van desde la reforma fiscal hasta la reforma
judicial, aún no se han materializado. Pese a que se han
realizado grandes avances en los tres últimos años, aún
quedan complicados problemas por resolver, siendo el
más grande garantizar la “sostenibilidad” de los avances
realizados. La Comisión de Acompañamiento de los
Acuerdos de Paz asigna prioridad a los temas de dere-
chos humanos y de reconciliación nacional.

18. Guatemala considera importante la aplicación
de las recomendaciones de la Comisión del Esclareci-
miento Histórico, en especial en lo referente al Programa
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de resarcimiento o asistencia a las víctimas de violacio-
nes a los derechos humanos durante el enfrentamiento
armado. El Gobierno de Guatemala ha puesto en marcha
dos programas experimentales en los que se presta espe-
cial atención a las comunidades afectadas por la violen-
cia, a su situación de extrema pobreza y a que éstas no
han sido beneficiadas por ningún otro programa de asis-
tencia. Esos programas tienen por objeto brindar infor-
mación con miras a la elaboración definitiva del pro-
grama nacional de resarcimiento y asistencia.

19. La Secretaría para la Paz ha establecido una Co-
misión por la Paz y la Concordia que facilitará el exa-
men de temas tan trascendentes como los de políticas
integrales de búsqueda de desaparecidos y exhumacio-
nes. Otra iniciativa es la campaña de identificación y
ubicación de cementerios clandestinos. El Congreso de
la República proclamó el 25 de febrero, fecha de la
presentación del informe de la Comisión del Esclare-
cimiento Histórico, Día de las Víctimas de la Violencia
en homenaje al sufrimiento de la población.

20. Muchos de los problemas que afectan la aplica-
ción de los acuerdos de paz se deben en parte a la esca-
sez de recursos financieros. Ya en el cuarto informe de
la Misión de las Naciones Unidas en Guatemala se
destaca la necesidad de una mayor movilización de re-
cursos para la democratización y la consolidación del
proceso de paz. La delegación de Guatemala quiere
dejar constancia del firme compromiso de su Gobierno
para seguir cumpliendo todas las obligaciones contraí-
das, razón por la cual ha iniciado en el presente período
de sesiones de la Asamblea General los trámites nece-
sarios para solicitar al Secretario General la prórroga
por un nuevo período de tres años del mandato de la
Misión de Verificación de las Naciones Unidas en
Guatemala con el propósito de mantener un órgano in-
dependiente de verificación en la aplicación de los
acuerdos de paz firme y duradera.

21. El Sr. Naess (Noruega) señala que en la Declara-
ción del Milenio cada uno de los gobiernos ha recono-
cido que, además de las obligaciones nacionales, los
países tienen la responsabilidad colectiva de respetar
los principios de la dignidad, igualdad y equidad hu-
manas en el plano mundial. Los derechos humanos, que
influyen en cada uno de esos valores, son obligaciones
contraídas por todos los Estados que deben cumplirse
por todos los medios posibles. Entre las medidas na-
cionales evidentes que pueden adoptarse están desde la
promulgación de leyes y reglamentos hasta la formula-
ción de políticas, supervisión de prácticas y fomento de

iniciativas en esa esfera. Desde la celebración del quin-
cuagésimo cuarto período de sesiones de la Asamblea
General Noruega ha presentado un Plan de acción na-
cional en materia de derechos humanos en el que se
analizan todos esos medios.

22. Noruega asigna una alta prioridad a la lucha con-
tra el racismo y la discriminación racial, abordando to-
dos los aspectos del racismo y la discriminación me-
diante iniciativas en las esferas de la reforma legislati-
va, la creación de instituciones, el fortalecimiento de
las funciones de vigilancia y el estímulo del debate en
los planos local y nacional. El año próximo se celebra-
rá el período extraordinario de sesiones sobre el segui-
miento de la Cumbre Mundial en favor de la Infancia
en el que Noruega participará refiriéndose a las cues-
tiones del trabajo infantil, los niños afectados por la
guerra, la venta de niños y cuestiones relacionadas con
los niños y los medios de difusión. Noruega se compla-
ce en observar que un elevado número de Estados ha
suscrito los dos protocolos de la Convención sobre los
Derechos del Niño, que espera sean ratificados univer-
salmente. Ya están bien encaminados los preparativos
de la aprobación parlamentaria de la ratificación de
esos dos protocolos suscritos por Noruega en junio del
presente año durante el período extraordinario de se-
siones de la Asamblea General.

23. Millones de mujeres en todo el mundo padecen
los efectos de diversas formas de violencia que abarcan
desde el maltrato en el hogar y la violación hasta la
mutilación genital femenina, actos que deben conside-
rarse graves transgresiones de los derechos humanos
que exigen la intervención del Estado. La violación de
los derechos de los niños, sobre todo cuando son vícti-
mas de las armas de fuego, o incluso cuando las usan,
debe alertar respecto de la urgente necesidad de lograr
que se respeten mejor los derechos humanos en todas
partes del mundo. Al Gobierno de Noruega le sigue
preocupando la aplicación de la pena de muerte, por lo
que insta a todos los Estados que aún no hayan abolido
la pena capital a que lo hagan.

24. También es motivo de preocupación la situación
en el Afganistán. Noruega exhorta en particular a los
talibanes a que pongan fin a las graves violaciones de
los derechos humanos de la mujer y la niña y que pro-
muevan el empleo y la atención sanitaria de todos los
ciudadanos. Siguen produciéndose graves violaciones
de los derechos humanos en los casos en que las auto-
ridades se niegan a escuchar la voz de su propio pue-
blo, como en Myanmar, donde no hay indicios de que



n0071376.doc 7

A/C.3/55/SR.39

vaya a celebrarse un diálogo entre los gobernantes mi-
litares y los representantes democráticamente electos.
Noruega insta encarecidamente al Gobierno de Myan-
mar a que entable un diálogo político con los dirigentes
políticos, incluida Aung San Suu Kyi, y los represen-
tantes de los grupos étnicos. En el Iraq la situación si-
gue caracterizándose por la inobservancia más fla-
grante de los derechos humanos.

25. La situación en la región de los Grandes Lagos
está marcada por la violencia y las amenazas. Pese a
que se pone a prueba seriamente la sostenibilidad de la
paz en Rwanda, son motivo de aliento la labor de ese
país encaminada a establecer una institución nacional
de derechos humanos y la renovación de su coopera-
ción con la Oficina del Alto Comisionado de las Na-
ciones Unidas para los Derechos Humanos. Burundi, la
República Democrática del Congo y otras partes de
África siguen devastados por la guerra. Las esperanzas
creadas por el acuerdo de paz relativo a Sierra Leona
del pasado año no se han hecho realidad para la mayo-
ría de los habitantes de ese país.

26. Pese a que la cooperación para el desarrollo entre
Noruega y Zimbabwe data de muchos años, el empeo-
ramiento gradual del respeto de los derechos humanos
y del imperio de la ley en ese país obstaculizan seria-
mente las perspectivas de un desarrollo real. La situa-
ción de los niños afectados por la guerra sigue siendo
motivo de preocupación en el Sudán, otro país en el
que los conflictos dan lugar directa o indirectamente a
graves abusos de los derechos humanos. Cabe celebrar
el reciente acuerdo suscrito entre los Gobiernos de
Uganda y el Sudán dirigido a localizar y desmovilizar a
los niños soldados en su territorio y a repatriarlos. Hay
que encomiar al Gobierno de Colombia por las gestio-
nes vigorosas que emprende por iniciar un proceso de
paz con los principales grupos guerrilleros. Noruega
espera que se produzca una mejora sostenida en la
protección de la sociedad civil contra las acciones de
los grupos paramilitares y otros agentes de la violencia.
Noruega, uno de los facilitadores de ese proceso de
paz, insta a todos los Estados Miembros a que lo apo-
yen para contribuir al mejoramiento de la situación de
los derechos humanos.

27. Noruega ha entablado un diálogo sobre derechos
humanos con varios países, entre ellos China. Pese a
que se realizan progresos en el mejoramiento de las
condiciones económicas y sociales de la mayoría de la
población china, Noruega considera que aún hay mu-
cho por hacer en cuanto a las restricciones impuestas

a la práctica de la religión o las creencias o a la liber-
tad de asociación y de expresión. La situación de los
derechos humanos en el Tíbet sigue siendo motivo de
preocupación. Cabe destacar la reciente transferencia
pacífica del poder en Yugoslavia. Noruega está dis-
puesta a asistir a las nuevas fuerzas democráticas en
sus esfuerzos por restaurar el imperio de la ley y los
derecho humanos fundamentales en el país, lo que
constituirá un importante acontecimiento para la región
en su conjunto.

28. La Sra. Wensley (Australia) dice que se suma a
los que han acogido con satisfacción el rechazo por
Yugoslavia de un régimen corrupto y autoritario y la
importancia que asignan las fuerzas democráticas de
ese país a los derechos humanos y el imperio de la ley.
Tras el establecimiento de instituciones firmes y prácti-
cas de buena gestión de los asuntos públicos Yugosla-
via podrá regresar a las familia de las naciones, al
tiempo que su pueblo podrá disfrutar de toda la gama
de derechos humanos.

29. En otras partes del mundo, incluido el Pacífico
meridional, se han registrado retrocesos y disturbios.
Eso sucede cuando los pilares centrales de la buena
gestión de los asuntos públicos —el imperio de la ley,
el gobierno participativo, la rendición de cuentas y la
transparencia— no son sólidos. La cohesión social, el
respeto de los derechos humanos de otros grupos den-
tro de una población y la reputación internacional del
Estado de que se trata pueden derrumbarse con asom-
brosa rapidez. Complace a Australia que la Comisión
de Derechos Humanos haya reconocido en el año en
curso los vínculos inseparables que unen la buena ges-
tión de los asuntos públicos y la observancia de los de-
rechos humanos. Australia espera con interés poder se-
guir cooperando con otros gobiernos, sobre todo en la
región de Asia y el Pacífico, a fin de hallar medios
prácticos de lograr que la buena gestión de los asuntos
públicos ocupe el lugar prioritario que le corresponde.
A Australia le siguen preocupando los efectos que pue-
da tener el golpe del mes de mayo del presente año en
las instituciones políticas, económicas y sociales de
Fiji, por lo que exhorta a que se restaure cuanto antes
el Gobierno democrático y constitucional de ese país.
Australia acoge con beneplácito el acuerdo de paz sus-
crito por las partes en el conflicto en las Islas Salomón
y ha prometido seguir apoyando el proceso de paz.
Si bien el acuerdo es un paso adelante, solamente los
habitantes de las Islas Salomón pueden resolver los
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complejos problemas culturales que subyacen a las ten-
siones étnicas.

30. Australia acoge con satisfacción los progresos
realizados por Indonesia en el establecimiento de una
sociedad más justa, abierta y responsable, al tiempo
que reconoce las dificultades que entraña la realización
de reformas de esa magnitud. La decisión adoptada por
la Asamblea Consultiva del Pueblo en agosto del pre-
sente año de incorporar en la Constitución de Indonesia
un nuevo capítulo sobre la protección de los derechos
humanos es un paso positivo para aumentar la protec-
ción institucional de los derechos humanos en ese país.
Australia apoya decididamente las gestiones que em-
prende Indonesia con el fin de perfeccionar su sistema
jurídico y judicial, incluso mediante la prestación
de asistencia técnica práctica. Australia insta al Go-
bierno de Indonesia a que haga cuanto esté a su alcance
para resolver la situación imperante en Timor Occi-
dental, poniendo fin, entre otras cosas, a la actividad
de las milicias, llevando ante la justicia a los responsa-
bles de los crímenes cometidos, creando las condicio-
nes necesarias para el regreso de los trabajadores de
asistencia humanitaria y resolviendo la situación de los
refugiados.

31. Australia reconoce la disposición del Gobierno de
Myanmar para trabajar con el Comité Internacional de
la Cruz Roja con respecto a la situación de los presos
políticos y también toma nota del anuncio del Gobierno
hecho el 10 de agosto de establecer una comisión na-
cional de derechos humanos. Sin embargo, la situación
en Myanmar sigue siendo motivo de preocupación,
prueba de ello son los recientes acontecimientos que
han dificultado el diálogo con la Liga Democrática Na-
cional y Aung San Suu Kyi; y además, Australia deplo-
ra el hecho de que el Gobierno le haya negado a Aung
San Suu Kyi su derecho a la libertad de circulación y
asociación.

32. Si bien Australia reconoce que se han adoptado
medidas positivas en Camboya, insta al Gobierno a que
procure por todos los medios abordar la cuestión de las
matanzas extrajudiciales y siga trabajando con la co-
munidad internacional para asegurar que los ex diri-
gentes del Khmer Rouge comparezcan ante la justicia
por los crímenes cometidos.

33. Australia reconoce que la República Popular Chi-
na ha progresado con respecto a la transparencia en sus
sistemas jurídico y administrativo. Sin embargo, son
motivo de preocupación las continuas violaciones de la

libertad de opinión, religión, reunión y asociación de
los ciudadanos, en contravención de los dos importan-
tes instrumentos de derechos humanos que China ha
firmado. También es motivo de preocupación la utiliza-
ción de la tortura y la pena de muerte, incluso por de-
litos menores. Australia insta a China a que adopte me-
didas para proteger la libertad cultural y religiosa de
los grupos minoritarios.

34. Con respecto al Irán, el orador señala algunos
acontecimientos positivos, aunque se muestra preocu-
pado con respecto a la libertad de prensa y el trata-
miento de los grupos minoritarios. Australia insta a las
autoridades del Irán a que velen por que las minorías,
particularmente los judíos y bahaíes, estén protegidos
por la ley en virtud de la Constitución iraní.

35. La situación de los refugiados y los derechos hu-
manos en la Región de los Grandes Lagos también si-
gue siendo motivo de inquietud para Australia, que ce-
lebra la reciente firma del acuerdo de paz y reconcilia-
ción en Burundi e insta a todos los signatarios a aplicar
sus disposiciones y a procurar encontrar una solución
a largo plazo que sea aceptable para todos. Con res-
pecto al Sudán, insta al Gobierno y a todas las partes
en el conflicto a que cooperen con los organismos in-
ternacionales para atender las necesidades del pueblo
sudanés que padece las consecuencias de ese conflicto
prolongado.

36. Asimismo, Australia expresa su preocupación ante
las restricciones impuestas a los partidos políticos, los
medios de difusión, las organizaciones no guberna-
mentales y los ciudadanos en Cuba e insta al Gobierno a
que permita que esos grupos funcionen libremente y a
que respete las normas internacionales relacionadas con
las detenciones arbitrarias de los activistas políticos.

37. Australia deplora particularmente la situación de
los derechos humanos de las mujeres y las niñas en el
Afganistán como resultado de la estricta política social
de los talibanes, y hace un llamamiento a todas las
partes afganas para que respeten las normas universales
de derechos humanos y cumplan con los principios del
derecho internacional permitiendo el acceso libre y se-
guro del personal de las Naciones Unidas para prestar
la asistencia humanitaria necesaria.

38. El Gobierno y pueblo de Australia sienten una
gran inquietud por la pérdida de vidas y los heridos a
causa de los violentos enfrentamientos en la Ribera
Occidental y Gaza y en algunas partes de Israel.
El orador hace un llamamiento a todas las comunidades
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para que respeten la vida y el bienestar de las demás
personas, pongan fin a la violencia y establezcan las
condiciones necesarias para una coexistencia pacífica,
y reafirma una vez más el compromiso de Australia pa-
ra con los derechos humanos y su disposición a contri-
buir constructivamente a los esfuerzos de las Naciones
Unidas para garantizar su protección y promoción.

39. El Sr. Tapia (Chile) dice que al suscribir la De-
claración y Programa de Acción de Viena, Chile asu-
mió la responsabilidad de perfeccionar, conceptual y
funcionalmente, el sistema de protección de los dere-
chos humanos, realizando y resaltando la importancia
de la universalidad, indivisibilidad, interdependencia e
interrelación de todos los derechos humanos, civiles y
políticos, económicos, sociales y culturales, incluido el
derecho al desarrollo. Gracias a ello, Chile mantiene el
pleno compromiso con la Declaración Universal de De-
rechos Humanos, ya que estos derechos representan
valores universales compartidos y constituyen el ideal
común por el que deben esforzarse todos los pueblos y
naciones. Chile promovió también la creación del Alto
Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos
Humanos y el establecimiento de una Corte Penal In-
ternacional, de carácter permanente, cuyo Estatuto fue
suscrito por Chile en Roma el 11 de septiembre de
1998.

40. En la actualidad, Chile se encuentra en la realiza-
ción de profundos cambios para el perfeccionamiento
de su Estado de derecho y de sus instituciones demo-
cráticas, en armonía con los principios del derecho in-
ternacional de los derechos humanos, tanto en el siste-
ma de las Naciones Unidas como en el sistema intera-
mericano. Chile resalta el compromiso en relación con
el artículo 28 de la Declaración Universal de Derechos
Humanos de garantizar a todos el derecho a un orden
social e internacional que propicie la realización de los
derechos humanos. Para ello, es indispensable que la
comunidad internacional examine las dimensiones eco-
nómicas, sociales y culturales de los derechos humanos,
a través de la promoción y aplicación de las convencio-
nes internacionales respectivas de forma que incidan
efectivamente en los derechos y en el mejoramiento de
las condiciones de vida de todas las personas.

41. Con respecto a su política exterior, Chile siempre
ha apoyado el desarrollo y perfeccionamiento de los
diversos instrumentos internacionales de protección de
los derechos humanos y de los mecanismos de supervi-
sión establecidos por el sistema de las Naciones Uni-
das. Además, respalda el desarrollo y perfecciona-

miento de los sistemas de cooperación internacional en
materia de asistencia técnica y capacitación en dere-
chos humanos, que permitan consolidar los esfuerzos
nacionales por establecer auténticos Estados de dere-
cho. Apoya asimismo los esfuerzos de las Naciones
Unidas destinados a prevenir y revertir la existencia de
situaciones nacionales de graves y sistemáticas formas
de violación de los derechos humanos. En ese sentido,
la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Uni-
das para los Derechos Humanos reviste una especial
importancia para Chile, que reitera su decisión de coo-
perar en todas las iniciativas en ese ámbito para alcan-
zar el cumplimiento de sus objetivos.

42. Chile insiste en su firme convicción de que la vi-
gencia universal de los derechos humanos significa
asumir la intrínseca dignidad de todos los habitantes
del planeta, independientemente de la cultura, religión,
condición social, origen étnico, género o tradiciones.
Ni la falta de desarrollo ni las singularidades culturales
pueden ser invocadas para justificar la limitación de los
derechos humanos reconocidos en la Declaración Uni-
versal de Derechos Humanos, el Pacto de Derechos Ci-
viles y Políticos y el Pacto de Derechos Económicos,
Sociales y Culturales, así como en las demás conven-
ciones que configuran el sistema universal de promo-
ción y protección de los derechos humanos y las liber-
tades fundamentales.

43. La universalidad entraña responsabilidades, y
Chile las ha asumido sin vacilaciones, prueba de ello es
su compromiso en los estatutos regionales y mundiales
de defender los derechos humanos y la democracia y la
eliminación del racismo, de la xenofobia y otras formas
de discriminación. Chile expresa su satisfacción por ser
la sede de la próxima Conferencia americana regional
preparatoria de la Conferencia Mundial contra el Ra-
cismo, que se celebrará en Durban (Sudáfrica). Por úl-
timo, Chile es un país en plena sintonía con la comuni-
dad internacional que posee una sociedad civil cada
vez más incorporada en el quehacer nacional, respeta
los derechos humanos y el Estado de derecho, cuyos
tribunales imparten justicia con rigor y sentido de la
responsabilidad, un país que dispone de una economía
abierta y pujante y está empeñado en seguir reduciendo
las desigualdades. Chile se proyecta hacia el mundo
desde la región en la que pertenece, América Latina.

44. El Sr. Al Haj Ali (República Árabe Siria) dice
que, habida cuenta de la interconexión de los derechos
humanos, la comunidad internacional debe tratarlos so-
bre una base justa e igualitaria sin doble rasero y, al
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mismo tiempo, tener en cuenta la importancia de las
características regionales y nacionales, culturales, reli-
giosas e históricas de cada país. En ese contexto, Siria
esta profundamente preocupada por el criterio selectivo
con respecto a los derechos humanos, especialmente el
sistemático hostigamiento de algunos países bajo cier-
tos pretextos que no sirven al noble objetivo de prote-
ger y promover los derechos humanos. Un diálogo res-
ponsable y objetivo, sobre la base del respeto de la so-
beranía nacional, la integridad territorial, la neutrali-
dad, la no selectividad y la transparencia son los mejo-
res medios de acercar a los países en ese sentido, ade-
más de la cooperación internacional y la aplicación de
la Declaración y el Programa de Acción de Viena.

45. Es preciso supervisar la aplicación minuciosa de
los Pactos internacionales de derechos humanos y velar
por que los organismos pertinentes de las Naciones
Unidas no se desvíen de sus respectivos mandatos, es-
tablecidos por decisiones de los Estados Miembros, in-
cluidos los de los relatores especiales y los represen-
tantes especiales. Además, es preciso racionalizar los
mecanismos para evitar la duplicación, y las Naciones
Unidas deben ser el centro de coordinación de los es-
fuerzos en pro del diálogo y la comprensión para evitar
la selectividad y el hostigamiento por algunos países
que hacen caso omiso de los Pactos y los Convenios de
Ginebra en forma flagrante. En la actualidad, la ame-
naza más seria para los derechos humanos es su utiliza-
ción por parte de algunos países para interferir en los
asuntos internos de otros Estados bajo el pretexto de
cuestiones humanitarias y jurídicas, en contra de lo
dispuesto en la Carta de las Naciones Unidas, en la que
se subraya el principio de soberanía e igualdad entre
los Estados Miembros.

46. El orador encomia la resolución adoptada por la
Comisión de Derechos Humanos en el último período
extraordinario de sesiones, en la que se pide que se
realice una investigación de las graves violaciones co-
metidas por Israel contra los derechos humanos en los
territorios árabes ocupados. Al mismo tiempo, es de-
cepcionante la posición adoptada por algunos Estados
en la Comisión con respecto a esa resolución, y no se
debe permitir a Israel bajo ningún pretexto continuar
con las matanzas del pueblo palestino, la destrucción
de sus ciudades e infraestructuras que se han construi-
do con el apoyo de la comunidad internacional y con el
sacrificio de sus hijos.

47. Siria siempre ha prestado mucha atención a la
protección de los derechos humanos, civiles, políticos,

económicos, sociales y culturales, como se refleja en su
Constitución donde se garantizan todos esos derechos
para todos los ciudadanos. Siria cumple con los instru-
mentos internacionales y las convenciones en materia
de derechos humanos sobre la base de su herencia his-
tórica, religiosa, económica y cultural, todo ello en un
marco de pluralismo político, libertad de expresión,
elección de representantes a las asambleas populares y
los órganos locales y también a las organizaciones po-
pulares que abarcan a todos los sectores de la pobla-
ción. Siria presta particular atención a las cuestiones de
las mujeres y a su función en la sociedad y cree que los
países no pueden prosperar ni desarrollarse sin una ac-
tiva participación de las mujeres en todos los quehace-
res de la comunidad internacional.

48. El Sr. Musenga (Rwanda) dice que el genocidio
perpetrado en 1994 en Rwanda, Estado parte en la
Convención para la Prevención y la Sanción del Delito
de Genocidio, demuestra que las ratificaciones o adhe-
siones no entrañan la aplicación de los instrumentos de
derechos humanos. A ese respecto, celebra que la co-
munidad internacional esté llegando al consenso de
que, independientemente de los principios de soberanía
y no injerencia, tiene la obligación de intervenir en un
país cuando se trata de impedir el genocidio.

49. Rwanda agradece a la comunidad internacional el
establecimiento del Tribunal Internacional para Rwan-
da; el Gobierno de Unidad Nacional, consciente de la
necesidad de fortalecer el sistema de justicia, ha pro-
movido la capacitación de magistrados, fiscales e in-
vestigadores y se dispone a apoyar la labor de los tri-
bunales ordinarios, sobrecargados de casos de genoci-
dio, mediante tribunales “Gacaca”, de justicia partici-
pativa. Por otra parte, Rwanda, Estado parte en la Con-
vención para la eliminación de la discriminación contra
la mujer, ha promulgado una ley de herencia que da a
la mujer y al hombre igual acceso a los bienes y sirve
de ejemplo para que en las leyes que se promulguen en
el futuro se tengan en cuenta las cuestiones de género.
En cuanto a los derechos del niño, Rwanda también es
parte en la Convención correspondiente y procura lo-
grar la implantación de la enseñanza primaria universal
para 2010, además de ocuparse de la rehabilitación de
los niños que han sido testigos del genocidio o han
participado en él.

50. En el marco de su proceso de democratización y
descentralización, la Comisión Constitucional estableci-
da por el Gobierno acogerá las propuestas de la pobla-
ción respecto del contenido de la futura constitución, y
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se han celebrado y seguirán celebrándose elecciones pa-
ra la participación en juntas vecinales y comunales. Por
otra parte, como la reconciliación también es necesaria
para la paz, se estableció una comisión de unidad y re-
conciliación nacionales y se celebró en la capital una
cumbre nacional sobre el tema. La nueva Comisión Na-
cional de Derechos Humanos ha organizado diversas
iniciativas, que han contado con el apoyo de gobiernos,
organizaciones internacionales y la Oficina del Alto
Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos
Humanos. Por último, el orador destaca la importancia
de respetar los valores culturales, la historia, las creen-
cias y la situación económica de los pueblos y de no
manipular las cuestiones de derechos humanos; teniendo
presente que a veces existe la voluntad pero no la capa-
cidad de efectuar un cambio.

51. El Sr. Priedkalns (Letonia) dice que, en el marco
del proceso de integración social del país, para el que
cobra cada vez más importancia el aporte de las orga-
nizaciones no gubernamentales, las instituciones aca-
démicas, los órganos de expertos y el PNUD, el Go-
bierno ha adoptado medidas en apoyo de las escuelas
de idiomas minoritarios; hay escuelas secundarias es-
tatales que dictan sus cursos en ocho de esos idiomas.

52. Por otra parte, en el sistema judicial indepen-
diente de Letonia se investigan los crímenes de guerra,
los crímenes de lesa humanidad y el genocidio y se
enjuicia a sus presuntos responsables independiente-
mente de su ideología u origen étnico. En ese contexto,
Letonia rechaza la acusación infundada de que ha co-
metido violaciones de los derechos humanos, formula-
da por la Federación de Rusia y desmentida en el do-
cumento A/54/776. En cambio, Letonia expresa su
preocupación por las graves violaciones de los dere-
chos humanos cometidas por la Federación de Rusia en
Chechenia, documentadas por la Oficina del Alto Co-
misionado de las Naciones Unidas para los Derechos
Humanos. Letonia apoya el establecimiento de una
comisión independiente que investigue las violaciones
y espera que las autoridades de la Federación de Rusia
procedan conforme al derecho internacional y a los
instrumentos de derechos humanos de que el país es
parte.

53. Los regímenes totalitarios que ocuparon Letonia
violaron los derechos humanos de la población, y uno
de ellos llegó a alterar considerablemente su composi-
ción étnica. No obstante, las leyes de ciudadanía e
idioma del país se ajustan a las normas y recomenda-
ciones de la Organización para la Seguridad y la Coo-

peración en Europa que, al igual que organismos espe-
cializados de las Naciones Unidas y el Consejo de Eu-
ropa, ha acogido con beneplácito la evolución de Leto-
nia en ese ámbito.

54. El Sr. Sangaré (Malí) dice que la comunidad in-
ternacional tiene la misión de reafirmar los derechos
humanos y ayudar a los Estados a garantizar su ejerci-
cio, fortaleciendo la democracia y el Estado de dere-
cho, apoyando la solución duradera de los conflictos y
sancionando a los responsables del genocidio, los crí-
menes de guerra y los crímenes de lesa humanidad. En
Malí, el empobrecimiento, la desintegración nacional
en etnias y clanes y la malversación de fondos públicos
que debilita las instituciones promueven la impunidad
y la violencia. Como para asegurar el respeto de los de-
rechos humanos un Estado debe poder ejercer el con-
trol de su territorio, mantener el orden público y proce-
der conforme a la ley, las instituciones del sistema de
las Naciones Unidas deberían tener por mandato la
promoción del Estado de derecho y sus mecanismos de
aplicación de las leyes, así como la vigilancia y super-
visión del cumplimiento de las obligaciones de los Es-
tados; en el contexto concreto de los derechos huma-
nos, habría que fortalecer el papel de las organizacio-
nes no gubernamentales y de defensa de los derechos
humanos. Sin ese apoyo exterior, en vista de los nume-
rosos obstáculos políticos, administrativos, jurídicos,
socioculturales y económicos, muchas regiones, en
particular de África y el Tercer Mundo, no lograrán ga-
rantizar el ejercicio efectivo de esos derechos.

55. La Constitución de Malí de 1992 consagra su ca-
rácter democrático, republicano y laico y garantiza las
libertades fundamentales; Malí cuenta con 73 partidos
políticos, más de 100 emisoras de radio libres, cientos
de asociaciones sociales y profesionales y decenas de
periódicos que gozan de libertad de expresión. En el
ámbito judicial, sólo se imponen penas privativas de la
libertad en casos de delitos graves; se consagran la pre-
sunción de inocencia y el derecho a interponer recursos
y, aunque no se ha abolido, la pena de muerte ya no se
aplica.

56. Anualmente, Malí celebra el aniversario de la De-
claración Universal de Derechos Humanos, práctica
singular en que las autoridades celebran audiencias pú-
blicas televisadas y en presencia de observadores sobre
denuncias de violaciones de los derechos humanos. Por
otra parte, el mediador de la República toma nota de
las denuncias de los ciudadanos, las transmite al Presi-
dente y formula recomendaciones obligatorias para el
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restablecimiento del derecho vulnerado. Por último, pa-
ra integrar los derechos humanos y el derecho al desa-
rrollo, como recomienda la Alta Comisionada en su in-
forme, Malí elaborará mecanismos fiables de aplica-
ción de los instrumentos y medidas eficaces de sanción
de las violaciones.

57. La Sra. Trone (Directora Ejecutiva Adjunta del
Programa del Fondo de Población de las Naciones
Unidas) dice que en el Programa de Acción de la Con-
ferencia Internacional sobre la Población y el Desarro-
llo se consagró por primera vez el derecho de procrea-
ción como componente intrínseco de los derechos hu-
manos. Reconocido desde entonces en diversos instru-
mentos internacionales, en particular la Declaración de
Viena, ese derecho se considera fundamental para la
promoción de los derechos humanos de la mujer y el
desarrollo. La mutilación genital de la mujer se ha
prohibido en muchos países de África; las autoridades
y el personal de atención de la salud de muchos países
están prestando más atención a la salud reproductiva de
los adolescentes; se está mejorando el acceso a los ser-
vicios de salud de las mujeres pobres de las zonas ru-
rales y se procura proteger a la mujer y a la niña, parti-
cularmente vulnerables a la epidemia del VIH/SIDA.

58. En un enfoque de la población y el desarrollo ba-
sado en los derechos, el Fondo procura atender las ne-
cesidades de la persona, en particular las mujeres y ni-
ñas de países en desarrollo, promoviendo el respeto de
los derechos humanos, en particular el derecho a la sa-
lud sexual y reproductiva de hombres y mujeres. No
obstante, prosiguen las violaciones generalizadas de los
derechos más elementales de las mujeres y las niñas,
sobre todo en materia de salud sexual y reproductiva.
En ese contexto, es preciso abordar con urgencia el di-
fícil problema de la trata.

59. Para promover los instrumentos de derechos hu-
manos y la eliminación de la violencia contra la mujer,
el Fondo propugna la integración de los derechos en
materia de salud sexual y reproductiva de todas las per-
sonas en todos los órganos creados en virtud de trata-
dos de derechos humanos y una mayor colaboración
con esos órganos; promueve asociaciones para prevenir
las violaciones del derecho de procreación de la mujer
en el contexto de las normas de derechos humanos
aceptadas internacionalmente; apoya la maternidad en
condiciones de seguridad y el mayor acceso a la plani-
ficación de la familia fortaleciendo la capacidad de la
mujer de adoptar decisiones en la materia con apoyo de
la familia y la comunidad y contribuye a los preparati-

vos de la Conferencia Mundial contra el Racismo, la
Discriminación Racial, la Xenofobia y las Formas Co-
nexas de Intolerancia mediante la organización de una
Mesa Redonda Internacional sobre las Poblaciones In-
dígenas, la Salud Reproductiva y el Género.

60. El Sr. Nuanthasing (República Democrática Po-
pular Lao), en ejercicio de su derecho de respuesta, ha-
ce referencia a la declaración formulada por Francia en
nombre de la Unión Europea. Tras soportar períodos de
dominación extranjera, colonización y neocolonialis-
mo, la población multiétnica del país estableció en
1975 un sistema político acorde con sus particularida-
des históricas, económicas, sociales y culturales. El
Gobierno de la República, preocupado por el sustento
material y espiritual de la población, ha venido promo-
viendo desde 1986 la expansión de distintos sectores
económicos, que ha hecho crecer la economía nacional,
y ha dejado sentadas las bases legislativas del país, re-
flejadas en su primera Constitución de 1991 y demás
instrumentos. La Constitución consagra los derechos
humanos y las libertades fundamentales de la pobla-
ción, en particular el de formular denuncias y peticio-
nes y proponer ideas a organizaciones estatales, la li-
bertad de culto, de expresión, de prensa, de reunión y
de manifestación.

61. El Gobierno lleva casi 25 años procurando mejo-
rar las condiciones de vida de su pueblo. Continúan la
estabilidad política y la armonía social, condiciones in-
dispensables para el desarrollo económico sostenible.
Es fundamental que se respete el derecho de un pueblo
a elegir su propio sistema social y vía de desarrollo; to-
da cooperación en el ámbito de los derechos humanos
deberá llevarse a cabo garantizando el pleno respeto de
la independencia nacional y la soberanía de los Estados.

62. El Sr. Al–Rubaie (Iraq), hablando en ejercicio de
su derecho de respuesta, se refiere a la declaración del
representante de Nueva Zelandia, quien acusó al Iraq
de no cooperar en la aplicación del programa humanita-
rio. El representante de Nueva Zelandia debería haber
leído el informe del Secretario General antes de hacer-
se eco de algunos Estados que promueven una política
premeditada de desestabilización del régimen nacional
independiente del Iraq. En efecto, la afirmación de la
delegación de Nueva Zelandia contradice el informe
del Secretario General presentado al Consejo de Segu-
ridad el 8 de septiembre de 2000 (S/2000/857), en el
que se encomia al Gobierno del Iraq por su coopera-
ción (párr. 47).
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63. El verdadero problema es que el programa “pe-
tróleo por alimentos” no puede hacer frente al desastre
humanitario producido por las sanciones aplicadas al
Iraq. El orador informa a continuación de las cifras ofi-
ciales del programa: ventas de petróleo desde la inicia-
ción del programa, en diciembre de 1996, hasta el
20 de octubre de 2000: 34.500 millones de dólares;
cuantía pagada al Fondo de Indemnización: 10.300 mi-
llones de dólares; cuantía pagada en concepto de costos
administrativos de las Naciones Unidas: 1.000 millones
de dólares; cuantía depositada en cuentas bancarias:
10.300 millones de dólares. Esto significa que de los
34.500 millones de dólares sólo 8.800 millones de dó-
lares pueden utilizarse para asistencia humanitaria y el
resto se utiliza para otros fines. En realidad, el progra-
ma debería llamarse “petróleo para indemnización y
gastos administrativos” y no “petróleo por alimentos”.

64. El representante de Nueva Zelandia y los repre-
sentantes del Japón y Noruega, que también formularon
acusaciones inaceptables contra el Iraq, en vez de es-
cudarse en los derechos humanos para promover obje-
tivos puramente políticos, deberían solicitar que se le-
vantaran las sanciones para que 22 millones de iraquíes
puedan gozar de sus derechos humanos, del derecho a
la vida y del derecho al desarrollo.

65. El Sr. Siddig (Sudán), hablando en ejercicio de
su derecho de respuesta, se refiere a la declaración
formulada por Nueva Zelandia, en el curso de la cual
acusó al Sudán de violaciones de los derechos huma-
nos. Es lamentable que la delegación de Nueva Zelan-
dia no haya adoptado un enfoque más equilibrado para
examinar una cuestión tan importante como la utiliza-
ción de instalaciones civiles como bases militares, que
es lo que están haciendo los rebeldes en el sur del país.
El Gobierno ha hecho un llamamiento para que se esta-
blezca una cesación del fuego e incluso en varias
oportunidades ha declarado unilateralmente la cesación
del fuego para crear condiciones favorables para acabar
con las hostilidades.

66. El Sr. Yu Wenzhe (China) dice que los repre-
sentantes de Nueva Zelandia, Australia y Noruega for-
mularon acusaciones irresponsables e injustificadas
contra China, por lo cual se ve obligado a ejercer su de-
recho de respuesta. Hace 51 años el pueblo chino, tras
una ardua lucha, consiguió la independencia. En los
últimos decenios, la nueva China ha promovido y pro-
tegido los derechos humanos de todos los ciudadanos,
independientemente de su origen étnico, incluido el
pueblo tibetano. Hoy en día, la mayoría de los países

de la comunidad internacional reconocen que el pueblo
chino goza de todos sus derechos humanos. Hay, sin
embargo, unos pocos países que niegan esa realidad y
que utilizan las Naciones Unidas como foro para acusar
a los demás de violaciones de derechos humanos, ha-
ciendo caso omiso de las que se producen dentro de sus
propias fronteras. Esa práctica es nociva y contrapro-
ducente y menoscaba el diálogo y la cooperación inter-
nacionales, que son el objetivo de las Naciones Unidas.

Se levanta la sesión a las 18.10 horas.


